
 

 
 
ب ـلـيـمُ الـــرَّ

َ
حـي يـا أورَش

َ
ي دارج  147المزمور  وحي من  إِمْـد  لحن غرب 

‛Emdaḥī Yā ‛Ūrashalīmu Rrab Min Waḥyel Mazmūr 147 Laḥen Gharbiy Dārej 
Praise The Lord, Oh Jerusalem Inspired from Psalm 147 Traditional Foreign Tune 

  الــــــلازمــــــــــــــــــــة 
 
ب ـلـيــمُ الـــرَّ

َ
حــي يـا أورَش

َ
ـيــون  ...  إِمْـد

ْ
ــكِ يـا صِـه

َ
ـحــي إِلـه  سَـبِّ

ــعْــنــا 
َ
ــعْــنــا ، هـــوش

َ
ـــــــنِ داوود... هـــوش

ْ
ــعْــنـــا لِإب

َ
 هـــوش

‛alLāzima ‛Emdaḥī Yā ‛Ūrashalīmu Rrab … Sabbiḥī ‛Elāhaki Yā Ṣehyūn 
Hūsha‛nā, Hūsha‛nā … Hūsha‛nā li‛Ebni Dāwūd‛ 

Refrain Praise the Lord, oh Jerusalem. Praise your God, oh Zion! 
Hosanna, to Son of David 

  

ـــــــكِ  -1-
ُ
ـأتــيــــــكِ إِلــه

َ
ـــــوَذا ي

ُ
ـــنِ آتـــــان ... ه

ْ
ــشٍ اب

ْ
ح
َ
ـى ج

َ
ـل
َ
 راكِــبًـا ع

 Huwadhā Ya‛tīki ‛Elāhuki … Rākiban ʻAlā Jaḥshen Ebne ‛Ātān 
 Behold, your King is coming to you, riding on a donkey 

  

ـوابِـــكِ  -2-
ْ
ب
َ
 أ
َ
 مَـغـــالِــــق

َ
ــــن

َّ
ــنــيـــكِ فـي داخِـلِـــكِ ... مَـــك

َ
 ب
َ
 وَبــارَك

 Makkana Mghāleqa ‛Abwābiki … waBāraka Banīki Fī Dākheliki 
 For He has strengthened the bars of your gates;  

He has blessed your children within you 
  

ـبــيـــان  -3-  وَالصِّ
ُ
ــحِ الـبَـنـات ـسَـبِّ

ُ
ـلـت
َ
يــتــون... ف

َّ
ـخــلِ مَـعَ الـز

َّ
 بِــسُــعُــفِ الـن

 falTusabbehel Banātu waṢṣebyān … biSuʻufe Nnakhli Maʻa Zzaytūn 
 Let the girls and boys lift their praises, with olive branches and palm fronds 

  

طـفــــال  -4-
َ
ــع وَالأ

َّ
ض ــقِــظـــي الـرُّ

ْ
ي
َ
ــمــال ... أ

َ
 الـك

َّ
ـغــوا سِـــن

َ
ـل
َ
ــذيــن ب

َّ
 وَال

 ‛Ayqeẓī Rruḍḍaʻ wal‛Aṭfāl … waLladhīna Balaghū Sennal Kamāl 
 Wake the infants, the children and all the elders 

  

ــبِـــي  داوُود  -5-
َّ
ـهــا الــن

ُّ
ــم يـا أي

ُ
ــم بِـالـمِــزمـــار وَالـعــــود ... ق

ِّ
 رَن

 Qum Yā ‛Ayyuhā Nnabiyyu Dāwūd … Rannem bilMizmāre walʻŪd 
 Oh Prophet David, arise. Chant with the flute and the lute 

  

ــحــيـــح -6- ـنـاءَ الإيـمـــانِ الـصَّ
ْ
ـســبــيــــح ...  يـا أب

َّ
ـــم بِــالـت

ُ
ــك
َّ
ــــوا رَب

ُ
 لاق

 Yā ‛Abnā‛al ‛Īmāne Ṣṣaḥīḥ … Lāqū Rabbakum biTtasbīḥ 
 Oh believers of the true faith, meet Your Lord with praises 

  

ـســبــيـــح -7-
َّ
ــرَحِ وَالـت

َ
ــمُــوا بِــالـف

ِّ
ـعْــنــا لِـلـمَــلِـــكِ الـمَـســيــح ...  رَن

َ
 هــوش

 Rannimū bilFaraḥe waTtasbīḥ … Hūsha‛nā lilMalekil Masīḥ 
 Sing with joy and praises, Hosanna to Christ the King 

 


